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 Administrator에의해 작성되었습니다.
수요일, 20 11월 2013 04:34 - 마지막 업데이트 수요일, 20 11월 2013 04:42

porno porn

Ngày 14 tháng 11 năm 2013 Chính phủ đã ban hành Nghị định 182/2013/NĐ-CP quy định
mức lương tối thiểu vùng đối với người lao động làm việc ở doanh nghiệp, hợp tác xã, tổ hợp tác,
trang trại, hộ gia đình, cá nhân và các cơ quan, tổ chức có thuê mướn lao động.

  

Theo Nghị Định 182/2013/NĐ-CP mức lương tối thiểu sẽ bắt đầu áp dụng từ ngày 01 tháng 01
năm 2014 chia theo 4 vùng I, II, III, IV cụ thể như sau:

  

        

Vùng

  

Mức lương tối thiểu vùng áp dụng từ ngày 1/1/2014

  

Mức lương tối thiểu vùng áp dụng hiện nay

  
    

I

  

2.700.000  đồng/tháng
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2.350.000 đồng/tháng

  
    

II

  

2.400.000  đồng/tháng

  

2.100.000 đồng/tháng

  
    

III

  

2.100.000  đồng/tháng

  

1.800.000 đồng/tháng

  
    

IV

  

1.900.000  đồng/tháng

  

1.650.000 đồng/tháng
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Đối tượng áp dụng bao gồm doanh nghiệp thành lập, tổ chức quản lý và hoạt động theo Luật
Doanh nghiệp (kể cả doanh nghiệp có vốn đầu tư nước ngoài tại Việt Nam); Hợp tác xã, liên
hiệp hợp tác xã, tổ hợp tác, trang trại, hộ gia đình, cá nhân và các tổ chức khác của Việt Nam
có thuê mướn lao động; Cơ quan, tổ chức nước ngoài, tổ chức quốc tế và cá nhân người nước
ngoài tại Việt Nam có thuê mướn lao động (trừ trường hợp điều ước quốc tế mà Cộng hòa xã hội
chủ nghĩa Việt Nam là thành viên có quy định khác với quy định của Nghị định này).

  

  

Theo Nghị định này, mức lương tối thiểu vùng quy định như trên là cơ sở để doanh nghiệp và
người lao động thỏa thuận tiền lương. Theo đó, mức tiền lương thấp nhất trả cho người lao động
đã qua học nghề (kể cả lao động do doanh nghiệp tự dạy nghề) phải cao hơn ít nhất 7% so với
mức lương tối thiểu vùng.

  

Căn cứ vào mức lương tối thiểu vùng , mỗi doanh nghiệp tự xác định, điều chỉnh các mức
lương trong thang lương, bảng lương, phụ cấp lương, các mức lương trong hợp đồng lao động
cho phù hợp với các thỏa thuận và quy định của pháp luật lao động

  

Nghị định cũng khuyến khích các doanh nghiệp trả lương cho người lao động cao hơn mức
lương tối thiểu vùng quy định

  

Nghị định 182 có hiệu lực thi hành từ ngày 31/12/2013. Mức lương tối thiểu vùng quy định tại
Nghị định này được áp dụng từ ngày 1/1/2014.

  

Nghị định này thay thế Nghị định 103/2012/NĐ-CP ngày 04/12/2012 của Chính Phủ.

  

Vui lòng download nghị định tại đây
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( Nguồn : webketoan.vn)
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